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INTRODUCTION 

 

Evliya Çelebi (1611 – c. 1685 [for date of birth, see S. Tezcan 2011a; for date of 

death, see N. Tezcan 2011d]) was born in Istanbul, travelled the length and breadth 

of the Ottoman Empire as well as some neighboring regions, and died in Egypt 

after writing his huge Seyahatname or ―Book of Travels.‖ The original manuscript 

languished in Cairo until it was brought to Istanbul in 1742, where it was copied 

and studied. The Austrian scholar and diplomat Joseph von Hammer hit upon a 

manuscript (part of K — see below under ―Manuscripts, textual problems‖) as 

early as 1804 and began to publish excerpts and translations from it in 1814 (see N. 

Tezcan 2009c). Publication of the Ottoman Turkish text proceeded haphazardly 

between 1896 and 1938 (the ―Istanbul imprint‖ — see below under ―Editions and 

Turkish versions‖). For most of the twentieth century this imperfect publication 

was the source of scholarship on the Seyahatname, including many translations 

into modern Turkish and other languages. Only in recent years have there been 

attempts to publish critical editions of the work. For the history of scholarship, see 

N. Tezcan 2011g. 

Dankoff + Kreiser 1992 provides a guide to the contents of the Seyahatname 

and an annotated bibliography of works to that date. The classic overview of 

Evliya‘s life and writings is Baysun 1947. More up-to-date are İlgürel 1995, 

Dankoff 2002a, Kreiser 2005, Tezcan 2009b. In her ―Foreword‖ to Dankoff 2004a 

(p. vii) Suraiya Faroqhi calls it ―the first book-length biography of Evliya Çelebi;‖ 

but it is rather a survey and analysis of Evliya‘s mentality or worldview. We do not 

yet have a biography that examines his life in detail and relates his career and his 

writings to the larger context of Ottoman history. 

Practically everything that we know about Evliya must be derived from the 

Seyahatname. But his name does appear in at least three contemporary sources: 

1. A list of the retinue in Kara Mehmed Pasha‘s 1665 embassy, discovered 

by Karl Teply in the Vienna court archive, includes an ―Evlia Efendi,‖ 

which must be Evliya Çelebi (published in Teply 1975; also in Kreutel 

1957 2
nd

 ed. 1987, 17; N. Tezcan 2011f, 41). 



2. The draft of a Greek patriarchal letter, of uncertain date, recommending 

Evliya Çelebi as a man with ―the desire and inclination to be a world-

traveler and to investigate places, cities, and the races of men, having no 

evil intention in his heart to do injury to or to harm anyone,‖ was 

discovered by Pinelopi Stathi in the library of the Metochion of the Holy 

Sepulcher in Istanbul (translated in Stathi 2005/2006, 267; MacKay 

2007; N. Tezcan 2007b, 32; N. Tezcan 2011f, 51). 

3. Evliya is mentioned among record-setting champions in several Ottoman 

books of archery (see S. Tezcan 2011c). 

Also, five actual graffiti have been preserved. Four of these — two in Foça and one 

each in Küstendil and Adana — have been known for a long time (see Baysun 

1955; Mijatev 1959; Wittek 1965; Kreutel 1971; Mujezinović 1957, 1981; 

Prokosch 1988-89; Bulut 1993). The fifth — in Karaman — has been reported by 

Mehmet Tütüncü, who also speculates on an inscription in Uyvar as preserved in a 

work by the Dutch traveler Jacob Tollius (Tütüncü 2009, 2011a-b). Prokosch has 

photographs, hand-drawn copies, transcriptions and translations of the well known 

four; Dankoff 2004a, 149-50 compares these with the thirty or so graffiti that 

Evliya records in the Seyahatname. Tütüncü has the most complete survey; also N. 

Tezcan 2011f, 46-49. 

In addition, a map of the Nile in the Vatican library is probably Evliya‘s; it was 

made known in Rossi 1949 and has now been published by Dankoff + N. Tezcan 

2011. 

The Seyahatname has been often used and cited by researchers interested in this 

or that topic. The present bibliography aims to include all studies that focus on 

Evliya or make substantial use of Evliya, omitting many others that merely cite 

him en passant. 

A perennial problem for all researchers has been the reliability of Evliya‘s 

information. Dankoff 2004a broaches the issue in a general way, especially in ch. 5 

(for narrative) and ch. 6 (for description). Köhbach 1978 offers the very useful 

notion of ―Beschreibungs-Topoi‖ in trying to distinguish between cliché and 

reality. See also Wagner 1992; Vatin 2008, 2012; MacKay 2009a/b; Duman 2011; 

N. Tezcan 2012a; Lowry 2012 (Chapter VIII: ―Did Evliyâ Çelebi Actually Visit 

Everyplace He Claimed to have Seen?‖). 

With regard to itineraries, Pierre MacKay has followed much of Evliya‘s route 

through Greece, trying to determine which aspects are sound and which are not 

(see MacKay 2009). Others who have traced Evliya‘s itineraries, or tried to 

interpret them, are: Taeschner 1924-26 (Anatolia); Caferoğlu 1972 (Bulgaria); 

Kornrumpf 1981/82 (western Anatolia, Iraq); Beckingham 1993 (western Europe); 

Faroqhi 2004 (western Europe); Bulut 2004 (Iran); Kornrumpf 2004 (Upper 

Egypt); Finkel 2009; Emecen 2011 (Anatolia); Küpeli 2011 (Iran); Şahin, İbrahim 



2011 (western Anatolia). For ―The Evliya Çelebi Way … an international project 

of historical re-enactment and cultural re-connection that will establish a Cultural 

Route through Western Anatolia‖ see Finkel 2009, Finkel + Clow 2011; 

http://www.kent.ac.uk/english/evliya/index.html  

Another problem has been to trace Evliya‘s sources. The major study (but 

confined to Volume 1) is Meşkûre Eren 1960. Discrete studies include: Kopčan 

1971 (Uyvar expedition), also 1976, 1981; Bayerle 1984 (Hungarian history); 

Dankoff 1986 (Armenian history); İsen 1988 (literary history); Vatin 2008 (battle 

of Szigetvár). A conference devoted to the written sources of the Seyahatname 

took place in Istanbul in June 2010 and the proceedings have now been published 

(Karateke + Aynur 2012; see also Aynur 2011). And for a recent volume on oral 

sources, see Oğuz, ed. 2012. 

 

Manuscripts, textual problems 
 

Preliminary note: The manuscript of the Seyahatname originally consisted of ten books in five 

volumes (two books per volume). These ten ―books‖ have traditionally been referred to as 

―volumes,‖ and indeed, Evliya himself referred to them in this way (using the word cild). Franz 

Taeschner introduced the distinction between book and volume in the scholarly world (see 

Taeschner 1929, 301, n. 1) and he was followed in this by Pierre MacKay (1975). In this edition 

of the bibliography, the term ―volume‖ is maintained in accordance with Evliya‘s usage. 

 

The following manuscript series have been recognized (see Buğday 1996, 7-10): 

[Manuscript collections referred to are in the following libraries: In Istanbul, 

Topkapı Sarayı Museum (Bağdat Köşkü, Revan Köşkü), Süleymaniye (Pertev 

Paşa, Beşir Ağa, Hamidiye), Istanbul University (İÜTY); in Vienna, 

Österreichische Nationalbibliothek; in Kiel, Universitätsbibliothek (ORI, formerly 

Tschudi); in London, Royal Asiatic Society; in Manchester, John Rylands Library] 

 

S [autograph, 1680s]: Bağdat 304 (Volumes 1 and 2) 

 Bağdat 305 (Volumes 3 and 4) 

 Bağdat 307 (Volume 5) 

 Revan 1457 (Volume 6) 

 Bağdat 308 (Volumes 7 and 8) 

 [Volumes 9 and 10: lost] 

 

P [based on S; 1742]:  Pertev Paşa 458-462 (Volumes 1-10) 

 

Q [based on S; 1742]: Beşir Ağa 448-452 (Volumes 1-10) 

http://www.kent.ac.uk/english/evliya/index.html


 

Y [formerly Yıldız; based on S; 1751] 

 Bağdat 306 (Volume 9) 

 İÜTY 5973 (Volume 10) 

K [based on P; 1765]: Kiel, ORI 385-387 (Volumes 1-3)   

  

 Vienna, H.O. 193 (Volume 4) 

 Revan 1458-1460 (Volumes 7-9) 

 Hamidiye 963 (Volume 10) 

 

T [based on Q; date?*] İÜTY 5939 (Volumes 1 and 2) 

 Bağdat 300-303 (Volumes 3-10)  

             * colophon gives 1155/1742, the date of Q 

 

W [based on ?; 1740s?] Vienna, Cod Mixt 1382 (Volume 1) 

 

H [based on P?; 1752?] London, RAS 22-23 (Volumes 1-4)  

 

G [based on ?; 1814] Manchester, Rylands 142 (Volumes 4-5) 

There is also an abridgment of Volumes 1-5 (Ta, based on T; 1745-6; İÜTY 

4141); an abridgment of Volumes 1-6 (Kiel, ORI 326); and an abridgment of 

Volumes 1-10 (formerly Yıldız T.6, present whereabouts unknown). 

Taeschner 1929 is the first discussion of the problem of the manuscripts. The 

current sigla for the Istanbul manuscripts (except for Q) were assigned by Kilisli 

Rifat 1928. Kreutel 1972 showed that S is the archetype for all the other 

manuscripts and suggested that it is the autograph. MacKay 1975 is the classic 

study of S (see also MacKay 2011b, Demir 2012). Dankoff 2002b surveys the 

textual problems posed in establishing a critical edition. For an overview of 

manuscripts and editions, see N. Tezcan 2011h. 

 

Editions and Turkish versions 

The first publication in Turkey is Müntaḫ abāt-i Evliyā Çelebi 1259 H. = 1842-43 

(and subsequent reprints) which contains excerpts from Volume 1 (based on ?). 

This brings us to the ―Istanbul imprint‖ in three parts: 

1. Ahmed Cevdet published a version of Volumes 1-6 in 1314-1318 H. = 

1896-1901 (based on P). This cannot be considered an edition; it is more 

in the nature of a translation, or a rewriting, and gives a false impression 

of Evliya‘s work.
 
Aside from rewritings, and general smoothing out of 

the language, there are constant omissions (especially of difficult words 



and passages) and errors, not to speak of censored passages. For example, 

Evliya‘s journey through Iraq south of Baghdad, comprising the last 

quarter of Volume 4, was simply omitted. Dankoff + Kreiser 1992 

tabulates these volumes against S and indicates what has been omitted, 

abridged or altered. It would be worthwhile to study these volumes from 

the point of view of mentalities and expectations during the Abdülhamid 

period, but this has not yet been done. A passage from the memoirs of 

Kilisli Dr. Rifat Kardam (brother of Kilisli Rifat), published in 

Karadişoğulları 2001, sheds much light on how these six volumes 

actually came about. See also Necip Asım [Yazıksız] (1929-30). 

2. Kilisli Rifat published an editio princeps of Volumes 7 and 8 in 1928 

(based on Q with systematic references to five other Istanbul 

manuscripts, including S). (Rifat‘s name does not appear in the edition). 

Only these two volumes of the Istanbul imprint retain any scholarly 

value. 

3. Ahmed Refik Altınay brought out a much inferior edition of Volumes 9 

and 10 in 1935 and 1938 (based on Q with spotty references to Y). 

(Altınay‘s name does not appear in the edition). 

Two examples will illustrate how this version has led scholars astray. First, many 

— including Baysun 1948, 401 — have thought that Evliya had a sister named 

İnal. This was based on the 1935 imprint of Volume 9, p. 81: İlyas Paşa . . . âsi 

olup . . . uluca hemşiremiz İnal namzadında iken âsi olunca. . . . This in turn was 

based on Q 20b45. The correct reading is simply anıñ (Y 39b7, P 20b44). 

Second, it has been claimed — including by Necipoğlu 2005, 518 — that 

Evliya considered Sultan Ahmed to be ―the most beautiful of all the sultanic 

mosques in Istanbul.‖ This was based on the 1896 imprint of Volume 1, p. 216: Bu 

cami İslamboldaki selatin camilerinin en güzelidur. The problem is that this was 

fabricated from what Evliya says at S I 59b27: belde-i İslambol içre selatin 

camilerinin (---)sidir ―it is the (---)th sultanic mosque in Istanbul.‖  What he means 

to say is that it is the seventh, after Şehzade, which he says is the sixth (46b13) and 

Süleymaniye, which he says is the fifth (43a27). [True, he calls Bayezid the eighth 

(41b7) but here samin ―eighth‖ is an error for salis ―third‖.] When it came to 

Sultan Ahmed, either he lost track of the count, or he got confused by the 

equivocal status of Şehzade, which some do not consider a sultanic mosque at all. 

Özön 1944-45 restored passages omitted or censored in the 1896-1900 volumes. 

Özön returned to the manuscripts (also P?) for his selections and stuck closely to 

them, thus providing those readers who were able to make the comparison a 

realization of how far that imprint strayed from Evliya‘s original text. 

All the other popular Turkish versions have been based on the Istanbul imprint. 

These include Koçu 1944-51; Danışman 1969-71; Atsız 1971-72; Temelkuran + 



Aktaş + Çevik 1975-85; Durbaş 1977, 1983; Parmaksızoğlu 1982-84. Only the 

recent YKY-sponsored translations (Kahraman + Dağlı 2003, 2006, 2010; Dağlı + 

Kahraman 2005; Kahraman 2010abc, 2011abcd) are based on Evliya‘s original 

text. 

Kreutel 1972 and MacKay 1975 made it clear that ms. series S comprises the 

archetype and must serve as the basis for a critical edition of Volumes 1-8. Kreutel 

proved that this is an autograph, if by that term we understand a manuscript 

sponsored and corrected by the author. MacKay doubted that it is ―an outright 

holograph‖ — i.e., solely in the author‘s hand — proposing instead that the main 

text was the work of an amanuensis working under Evliya‘s direction. Dankoff 

2002b thinks that MacKay is correct with regard to the consonantal skeleton of the 

text, but not with regard to the vowel markings and diacritics, which must be 

Evliya‘s own. 

For Volumes 1-8 all editors since Kreutel have taken ms. series S as the basis, 

with varying degrees of attention to the other manuscripts and with varying 

degrees of fidelity to Evliya‘s orthographic peculiarities. 

The most ambitious publication is the Istanbul edition sponsored by the Yapı 

Kredi Bank (YKY = Yapı Kredi Yayınları): 

Volume 1: Gökyay 1996; Dankoff + Kahraman + Dağlı 2006 

Volume 2: Kurşun + Kahraman + Dağlı 1999 

Volume 3: Kahraman + Dağlı 1999 

Volume 4: Dağlı + Kahraman 2001; Dağlı + Kahraman + Dankoff 2011 

Volume 5: Dağlı + Kahraman + Sezgin 2001 

Volume 6: Kahraman + Dağlı 2002 

Volume 7: Dağlı + Kahraman + Dankoff 2003 

Volume 8: Kahraman + Dağlı + Dankoff 2003 

Volume 9: Dağlı + Kahraman + Dankoff 2005 

Volume 10: Kahraman + Dağlı + Dankoff 2007 

With regard to Volume 1, recognizing the shortcomings of the 1996 transcription, 

YKY brought out a new transcription in 2006. Volumes 5-10 and the new version 

of Volume 1 offer meticulous transcriptions that accurately reflect Evliya‘s text. 

Volumes 2 and 3 and the older Volume 4 have many inaccuracies. 

YKY published a two-volume compact version of the ten volumes in 2011 

(=YKY2011-1,2). It includes a completely new edition of Volume 4 (Dağlı + 

Kahraman + Dankoff 2011), which supersedes the older, flawed edition; and a 

corrected text of the other volumes, although Volumes 2 and 3 still have an 

unacceptable number of errors. The index, drawn up by Ruşen Deniz, was made by 

compiling the indices of the ten published volumes, while eliminating many items. 

There is a new, somewhat misleading, two-page introduction by Seyit Ali 

Kahraman (1, VII-VIII). 



Another project is the Brill series, edited by Klaus Kreiser. These volumes each 

include a careful transcription of the Turkish text of S with an English or German 

translation on the facing page, plus annotation. The following have appeared: 

Bruinessen + Boeschoten 1988 (Diyarbekir, from Volume 4); Dankoff 1990a 

(Bitlis, from Volumes 4 and 5); Buğday 1996 (central Anatolia, from Volume 3); 

Tezcan 1999 (Manisa, from Volume 9); Dankoff + Elsie 2000 (Albania, from 

Volumes 5, 6 and 8). Another volume, Gemici + Dankoff 2012, based on Gemici 

1999 (Medina, from Volume 9), has been announced by the publisher. 

Outside the Brill series, but following the same format, is Bulut 1997 (Bitlis to 

Van, from Volume 4). 

With regard to orthography, Bulut 1997 has gone to one extreme, adopting a 

complex and very cumbersome transcription system that allows unequivocal 

retrieval of the Arabic-script original. The current editors of the YKY edition go to 

the other extreme and omit all diacritics except a circumflex for long vowels in 

words of Arabic and Persian origin. Gökyay 1996 and the editors of the volumes in 

the Brill series have chosen a middle ground, distinguishing the consonants as 

Evliya wrote them (except for Bruinessen + Boeschoten 1988 who normalized his 

―misspellings‖) and largely flattening out the vocalic nuances. For critique of these 

methods, see Boeschoten 1988; Duman 2009. 

For Volumes 9 and 10, where S is lacking, Haarmann 1976 suggested that ms. 

series Y is the best exemplar and should serve as the basis for a critical edition. 

The example was followed by Tezcan 1999 (Manisa, from Volume 9; Brill series) 

and also by Gemici 1999 (Medina, from Volume 10). Similarly, Prokosch 1994, 

2000 used only Y in his excellent translations from Volume 10. Dankoff at first 

accepted the superiority of Y (2000, 2002b), then rejected it in favor of treating P, 

Q and Y on the same level. Thus the YKY edition of Volumes 9 and 10 (Dağlı + 

Kahraman + Dankoff 2005, Kahraman + Dağlı + Dankoff 2007) are titled a 

―comparative transcription‖ and can be considered a critical edition, although 

lacking a complete critical apparatus. 

 

Translations (other than Turkish) 

Albanian: Elsie 2008 

Arabic: Ḥarb 2006; ‗Awnī + ‗Azzām + Sulaymān + Mutawallī 2009 

Armenian: Safrastyan 1967 

Bulgarian: Dimitrov 1972 

English: Hammer 1834, 1846, 1850; Stephan 1935-42; Pallis 1951; de Gaury 1951; 

MacKay 1969, 1995; Livingston 1970; Bruinessen + Boeschoten 1988; Dankoff 

1990a, 1991a, 1996; Crane 1993; MacKay 1995; Dankoff + Elsie 2000; 



Dolinski 2001; Dankoff 2004a (many shorter passages); Javadi + Floor 2010; 

Dankoff + Kim 2010 

French: Bacqué-Grammont 1999, etc.; Bilici 2000 

Georgian: Puturidze 1971, 1973 

German: Menzel 1911; Köhler 1928; Kreutel 1957; Turková 1965, 1973; 

Haarmann 1976; Buğday 1996; Bulut 1997; Prokosch 1994, 2000; Tezcan 

1999; Hillebrand 2010 

Greek: Pallis 1941; Mpirēs 1959; Dēmētriadēs 1973; Kōstakēs 1980-81; Loupēs 

1994 

Hungarian: Karácson 1904, 1908 

Italian: Rocchi 2008 

Polish: Abrahamowicz et. al. 1969 

Romanian: Alexandrescu-Dersca + Mehmed 1976 

Russian: Tveritinova + Ţeltjakov et. al. 1961, 1979, 1983; Bahrevskiy 1999 

Serbian: Šabanovic 1979 

Slovak: Kopčan 1978 

 

Regional studies 

Albania and Kosovo: Babinger 1930; Vuçitërni 1930; Kaleši 1955; Krasniqi 1982; 

Kiel 1990; Dankoff + Elsie 2000; Can 2002; Elsie 2008 

America: See New World 

Anatolia: Hartmann 1919 (upper Tigris and Euphrates); Taeschner 1922, 1924-26 

(topography, road network); Köhler 1928 (Bitlis); Sakisian 1937 (Bitlis); 

Köseoğlu 1939a (Çorum); Konyalı 1946 (Alanya); Taeschner 1955 (Ankara); 

Tanyu 1967 (Ankara); Konyalı 1967 (Karaman); Kuşçuoğlu 1968 (Malatya); 

MacKay 1971 (Alahan); Gözaydın 1974 (central Anatolia); Köhbach 1980 

(Urfa); Faroqhi 1981 (Bektaşi tekkes); Bacqué-Grammont 1981 (Van); 

Kornrumpf 1981/82 (Bergama); Taneri 1983 (Kurds); Kaykhusravī 1985 

(Kurds); Cunbur 1986 (Euphrates basin); Cunbur 1987 (Tunceli); Şahin 1988 

(Urfa); Bruinessen + Boeschoten 1988 (Diyarbekir); Özkaya 1988 (cities); 

Varlık 1988 (Kütahya); Göyünç 1988 (Mardin); Emecen 1988 (Manisa); Kuran 

1988 (history); Laut 1989, 1992, 2011 (map); Dankoff 1990a (Bitlis); 

Aslanoğlu 1991 (Sivas); Crane 1993 (Antalya to Alanya); Canım 1993 

(Erzurum); Buğday 1996 (central Anatolia); Bulut 1997 (Bitlis to Van); 

Bruinessen 1998-2000 (Kurds); Kahraman + Dağlı 1998 (Edirne); Tezcan 1999 



(Manisa); Kaçalın 1999 (Diyarbekir); Arıkan 2002 (regional markets); 

Korkmaz 2002 (Bor); Kerman 2002 (Afyonkarahisar); Dankoff 2009 

(Trabzon); Finkel 2009 (Istanbul-Izmir route); Tupev 2009 (Antep); Öcalan 

2009 (Bursa); Sarıca 2009 (Lake Van region); Kuzubaş 2010 (Ladik); Açık 

2011 (ancient world); Akan 2011 (Izmir); Çağlıtütüncügil 2011 (Geçit Kale 

Izmir); Beyazıt 2011 (Bitlis); Kafescioğlu 2011 (architecture); Şahin, İbrahim 

2011 (Nif-Bergama-Izmir route); Emecen 2011 (routes); Pfeiffer-Taş 2011 

(markets in Bursa, Kayseri and Urfa); Taşpınar 2012 (non-Muslims) 

Arabia: Bilge 1979; Kortepeter 1979, 1982; Faroqhi 1990 (the hajj); Gemici 1999 

(Medina), 2009a, 2009b (the hajj), 2011b (Mecca), 2011d (Medina); Yıldırım + 

Berktaş 2010 (the hajj); Gemici + Dankoff 2012 (Medina) 

Armenia: Sakisian 1935; Zoulalyan 1962; Safrastyan 1967; Kılıç 2011 

Azerbaijan and Iran: Bittner 1895; Mehmed Halid 1933; Nakhjavānı 1338 Š. = 

1959; Ašurbejli 1963; Tveritinova + Ţeltjakov et. al. 1983; Seyidaga 1997; 

Bulut 2003, 2011; Javadi + Floor 2010; Küpeli 2011; Javadi 2012; Rıhtım 2012 

Balkans / South Slavic region (Serbia, Croatia, Bosnia, Herzegovina, Macedonia): 

Kemura 1908; Radonić 1910, 1911, 1912; Elezović 1932a, etc.; Spaho 1932a, 

etc.; Duda 1949; Anhegger 1953, 1954; Delić 1953; Mujezinović 1953, etc.; 

Turková 1965; Gaši 1985; Šehapi 1988; Emin 2007; Lowry 2008, 2010, 2012; 

Rocchi 2008; Kiel 2009; Bacqué-Grammont 2010c; N. Tezcan 2011l; Han 

2012; Jesenkovic 2012 

Bulgaria: Mijatev 1959; Kornrumpf 1972; Caferoğlu 1972; Popov 1979 

Caucasia: Güneş 1969; Ančabadze 1974a, etc.; Puturidze 1958, 1971, 1973; 

Tveritinova + Ţeltjakov et. al. 1979 

Caucasus: See Southern Russian region 

Crimea: Szapszal 1931-32; Abrahamowicz 1964; Grigor‘ev + Frolova 1974; Fisher 

1979-80; Volkov 1992; Bahrevskiy 1999; Hillebrand 2010 

Dobrudja: Kornrumpf 1978 

Egypt: Rossi 1949; Baer 1964; Haarmann 1976 (Giza); Meinecke 1977 

(Alexandria); Leiser + Dols 1987, 1988 (medicine); Winter 1990 (society); 

Prokosch 2000 (Cairo); Kornrumpf 2004 (Kosseir); Bacqué-Grammont 2008 

(Nile fauna); Habraszewski 2009-2010 (Nile Map); Dankoff + N. Tezcan 2011 

(Nile Map); Haridy 2011; Taştan 2011b; Bacqué-Grammont + Mayeur-Jaouen 

2012 (Mountain of the Birds) 

Ethiopia: Bombaci 1943 



Greece: Tzortzoglou 1931 (Athens); Chudaverdoglou1931; Spatharis 1933, 1934 

(Western Thrace); Spatharis 1936, 1938 (Eastern Thrace); Mosxopoulos 1938, 

1939, 1940; Fousaras 1940 (Euboika); Soulēs 1944 (Epirus); Mpirēs 1959 

(Attica); Hidiroglou 1969 (Crete); Giannopoulous 1969, 1972 (Leukada); 

Wolfart 1970 (Morea); Simopoulos 1970; Dēmētriadēs 1973 (Macedonia); Kiel 

1973 (Salonika); Miles 1975 (Rethymnon); Jarring 1978 (Piraeus); MacKay 

1968 (Corinth), 1969 (Tower of the Winds in Athens); Simopoulos 1970; 

Kōstakēs 1979 (Nauplio), 1980-81 (Morea); Arrigoni 1989 (Attica); Kokolakēs 

1991 (Preveza, Arda); Dēmētriadēs 1993 (Crete); Cheiladakēs 1993b (Jews); 

Loupēs 1994 (Morea, Islands, Crete); Kalliga 1994 (Monevasia); Tzachili 1999 

(Santorini); Ergolabos 2000 (Epirus); Bacqué-Grammont 2002, 2009b 

(Santorini); Dağlı 2002 (Rhodes); MacKay 2005 (Anavarin); Liapēs 2005 

(Komotini/Gümülcine); Balta + Oğuz 2007 (Crete); Brouskari, ed. 2009 

(architecture); Lowry 2009 (architecture); Açık 2009 (Greco-Roman world); 

MacKay 2009; Wagstaff 2009 (Morea); Wright 2010 (Acropolis); MacKay 

2010 (Nauplion); Akyay 2011 (Monevasia); Balta + Dağlı 2011 (viticulture in 

Morea and Crete); Paliougkas 2001 (Thessaly) 

Hungary and Slovakia: Karácson 1904, 1908; Turková 1973; Kopčan 1971, etc.; 

Köhbach 1978; Gerő 1977; Katona 1982 

Iran: See under Azerbaijan 

Iraq: Menzel 1911 (Yezidis; Sincar); Lutz 1992 (Baghdad); Kafescioğlu 2003 

(Baghdad); Bosnalı 2012 (ethnic and linguistic geography) 

Istanbul: Garbuzova 1940; Turková 1956, 1969; Mantran 1962, 1965, 1987; 

Yoldaş 1977 (architecture); Dechange 1979 (Baghdad); Kuban 1996; Bacqué-

Grammont 1999 (Tophane); Freely 2002; Çakır 2005 (Jews); Akgül 2007 

(Ayasofya); Dağlı 2009; Aydın 2011; Dursun 2011 (Ayasofya); Güngör 2011 

(entertainment); Özay 2011a; Özdemir, Hasan 2011 (Ayasofya); Tan 2011; 

Niyazioğlu 2011; Gemici 2011d 

Kurdish region: See under Anatolia 

New World: Bacqué-Grammont 2010a; Karateke 2011 

Portugal and the Portuguese: Bacqué-Grammont 2010e 

Rumania: Deny 1933; Guboglu 1962, etc.; Alexandrescu-Dersca + Mehmed 1976;  

Southern Russian region (Moldavia, Ukraine, Transcaucasia): Hammer 1916a; 

Hilbert 1948; Tveritinova + Ţeltjakov et. al. 1961, 1979; İnan 1963; Hüseynova 

2009; Başer 2011 (Nogays); Nuriyeva 2012 (Caucasus) 



Sudan: Petti Suma 1964; Ciecierska-Chtapowa 1964; Habraszewski 1967, 1969, 

2001; Prokosch 1994 (land of Funj); Udal 1998; Elzein 2009; Dankoff + N. 

Tezcan 2011 (Nile Map); Peacock 2012 (land of Funj) 

Syria, Lebanon, Palestine: Stephan 1935-42; Prochazka-Eisl 2009 (Jerusalem); 

Kassab + Tadmori 2011, 2012 (Tripoli) 

Thrace: Jacob 1912b, 1913, 1915 (Edirne), Spatharis 1933, 1936; Çevik 1949 

(Tekirdağ); Kissling 1956; Kreiser 1975 (Edirne); Adamović 1979 (Baba Eski); 

Kaya 1988 (Yene Hisar); Cheiladakēs 1993a; Lowry + Erünsal 2008, 2010 

(Vardar Yenicesi); Sezgin 2009 (Gelibolu) 

Vienna: Kreutel 1948-52, 1957; Livingston 1970 (medical treatment); Teply 1975; 

Köhbach 1991; Önler 2009 (medical treatment); Prochazka-Eisl 2011; Römer 

2011 

Maps 

Evliya claims to have made maps or topographical sketches ―in the manner of 

our master Nakkaş Hükmizade Ali Beg‖ (X 392a22 [Y]). And the map of the Nile 

referred to in that same passage appears to be extant in the Vatican library, as 

mentioned above (see Rossi 1949; a critical edition has now been published by 

Dankoff + N. Tezcan 2011; see also N. Tezcan 2011a, 2011b, Dankoff 2011a). A 

map of the Tigris and Euphrates, now in Qatar, also appears to have some relation 

with Evliya; see Kurşun 2012. In the Seyahatname we only find a crude plan of 

Lepanto (VIII 279b20 [S]). Any other maps he may have made have not come to 

light. He mentions his plan to prepare an Atlas kitâbı at IV 213b23, a Papamunta 

hey‘eti kitâbı at IV 226b8. 

The most ambitious map to be published based on Evliya‘s information is Laut 

1992, 2011 (Anatolia). The following also contain good maps or sketchmaps, 

either based on Evliya‘s information or illustrating his itineraries: Köhler 1928 

(Kurdish region); Durusoy 1946; Kissling 1956 (1. Thrace – placenames; 2. Thrace 

– commercial and ethnic/religious, including tekkes); Turková 1965 (Dalmatia and 

Bosnia); Wolfart 1970 (Morea); Dēmētriadēs 1973 (Macedonia); Kreiser 1979, 

399 (bedestans); Faroqhi 1981, 193 (Bektaşi tekkes in Anatolia); Kornrumpf 

1981/82 (1. Kütahya to Afyon to Izmir; 2. Derteng to Baghdad); Lazarescu-Zobian 

1983, 329 (Rumanian linguistic map); Bruinessen + Boeschoten 1988, 15 and 

foldouts (1. Kurdish region; 2. Diyarbekir) [Turkish translation 2003, 427]; Leiser 

1988 (Istanbul, Hezarfen Ahmed Çelebi‘s ―flight‖ from Galata Tower to Üsküdar); 

Leiser + Dols 1988, 50-51 (Cairo hospitals); Arıkan 1988 (Elmalı to Alanya); 

Bruinessen 1990, 360 (tekkes in Kurdish region); Dankoff 1990a, xii (Kurdish 

region); Dankoff 1991, 22 (Ottoman Empire), 50 (Istanbul), 67 (Marmara region); 

Bulut 1997, 128 (Bitlis to Van); Udal 1998, 8-9, 26 (Sudan); Tezcan 1999, 321 



(Gördes to Manisa); Dankoff + Elsie 2000, 1 (Albania and Kosovo); Planhol 2000, 

335 (Black Sea); Bilici 2000, 58-59 (northwest Black Sea region); Habraszewski 

2001, 91 (Sudan and Ethiopia); Bulut 2003, 168 [2011, 123] (western Iran); Singer 

2007, 53-55 (imarets); MacKay 2009a, 110 (northern Greece); Wagstaff 2009, 

129, Figure 6.3 (the Mani Peninsula, 1670); Javadi + Floor 2010, XXVIII (first 

journey through Iran in 1647), 128 (second journey through Iran); Develi 2011, 

169 (language distribution in Greece); Balta + Dağlı 2011 (viticulture in Morea 

and Crete); Finkel + Clow 2011 (Western Anatolia); Küpeli 2011, 74 (Erzurum to 

Tebriz), 75 (around Tebriz), 77 (Tebriz to Baku to Erzurum); Şahin, İbrahim 2011, 

160 (Nif to Manisa), 164 (Manisa to Bergama to Melemen Güzelhisarı), 170 

(Melemen Güzelhisarı to Kara Foca to Melemen), 177 (Nif to Izmir); 

Çağlıtütüncügil 2011, 191 (Izmir region); Akan 2011, 201 (Izmir region); M. 

Sheridan 2011 (major sites); Peacock 2012, 88 (Sudan). 

Orhan Durusoy made a series of maps based on the Seyahatname in the 1940s. 

These, and more recent maps by Pierre MacKay, have not yet been published. 

 

Institutions, culture and daily life 

Architecture and visual arts: Jacob 1912a, etc.; Eyice 1954-55, etc.; Yoldaş 1977; 

Kiel 1988, 1990; Dankoff 1992; Akgül 2007; Lowry 2009; Lowry + Dağlı 

2011; Han 2012; Kafescioğlu 2011 

Bedestan (covered markets): Gudiašvili 1954; Kreiser 1979 

Bimarıstan (hospitals) and medicine: Livingston 1970; Terzioğlu 1975; Leiser + 

Dols 1987, 1988; Yılmaz 2006; Önler 2009; Ertaş + Eğnim 2011 

Biography: Canatay 1938; Dankoff 1991a; Ayaydın-Cebe 2004 

Books: Neumann 2005; Karateke 2012 

Celalis, bandits, etc.: Hartmann 1926-27; Günay 2002 

Crafts and guilds: Germánus 1907, 1908; Baer 1964; Faroqhi 2009 

Clothing: Gerelyes 1978; Dankoff 2011b 

Daily life: Faroqhi 1995; Dankoff 2003 (subsumed in Dankoff 2004a, 159-63) 

Fauna and flora: Bacqué-Grammont 2001; Baytop 2003; Dağlı 2004; Bacqué-

Grammont 2008, 2010b; Akyay 2011 

Folklore, oral tradition: Öztelli 1958; Koman 1967; Constantin 1967; Tan 1974; 

İlaydın 1975; Cunbur 1986; Sakaoğlu 1988; Uyguner 1995; Koz 1995; 

Marzolph 1996; Dankoff + Tezcan 1998; Karadağ 1999; Alptekin 2001; Özay 

2009; Koz 2009, 2011a; Anetshofer 2011 

Folkways and customs: Dankoff 2008b; Aydın, S. 2011 



Food and drink: Chase 1989; Işın 2009; M. Yerasimos 2010, 2011; İvecan 2011; 

Bacqué-Grammont 2012b; Dursteler 2012 

Gardens: Atasoy 2007, 2011; Gemici 2010 

Gifts: Tezcan 2007a, 2011n 

Guns and munitions: Bacqué-Grammont 1999; Emecen 2009 

Hamam, Kaplıca (public baths, hot springs): Kreiser 2002, 2004a; Lowry 2012 

(Chapter II) 

İmaret (soup kitchens): Singer 2006, 2007; Lowry 2010, 2012 (Chapter I) 

Literature: Saadeddin Nusret 1928; Büke 1936-37; Dankoff 1997; Boratav 1982; 

İsen 1988, 1989; Dankoff 2005b; Karacasu 2008; N. Tezcan 2009a, 2011o; 

Ayaydın-Cebe 2009; Mengi 2009, 2012; Tezcan 2008, 2009a; Uyanık 2010; 

Yavuz 2011; Özay 2011b; Kim 2011b; Aslan 2012 

Music: Farmer 1936; Özergin 1971a; Üngör 1973; Pekin 2009, 2012; Tutu 2011; 

Uygun 2012 

Ottoman institutions: Taştan 2011a; Dönmez 2012 

Popular entertainment: Kúnos 1908; And 1968; Göktaş 1999; Güngör 2011 

Religious practices, Sufism: Hidiroglou 1969; Faroqhi 1990; Dankoff 1996; 

Gemici 2009a, 2009b; Bacqué-Grammont 2009a, 2010d; Prochazka-Eisl 2009; 

Aydın, M. 2011; Alptekin 2011; Maden 2011; Özçelik 2012; Rıhtım 2012 

Roads and routes: Taeschner 1924-26; Ertaş 2011 

Sea commerce and travel: Faroqhi 1991; Planhol 2000 

Tekke (dervish convents): Kissling 1956; Eyice 1967; Kornrumpf 1972; Adamović 

1979; Faroqhi 1979, 1981; Bruinessen 1990; Kreiser 1994 

Women: Gemici 2009c, 2011a 

 

Evliya’s use of language 

Vocabulary: Dankoff 1991b, 2004b; Prokosch 2002; Abik 2002; Sağol 2002; 

Schönig 2009; Salan 2011; Akçay 2012 

Phonology, morphology, syntax: Duman 1993; Develi 1995; Bulut 1997; Turan 

2002; Akmaz 2009; Kemik 2009; Tulum 2011; Anetshofer 2012 

Use of prose: Boratav 1982; Lamers 1988; Mengi 2002; Nuran Tezcan 2002; 

Dankoff 2005b 

Use of verse: Lutz 1992; Horata 2002 

 



Evliya’s information about language 

1. Turkish dialects and Turkic languages 

A survey is found in Dankoff 1990b, subsumed in Dankoff 2004b, 42-52, 291-

301 / 2
nd

 edition 2008, 30-39, 249-68; also in Dankoff 2011c. More superficial is 

Tekcan 2005. Discrete studies are Hammer 1814b (Diyarbekir); 1814d (―Kurdish 

dialect of Tiflis‖ – i.e., Turkish dialect of Bitlis!); 1816b (Tatar of Dobrudja); 

Hasan Eren 1975 (especially Bolu); Bruinessen + Boeschoten 1988, 100-03 

(Diyarbekir); Dankoff 1990a, 18-26 (Bitlis); Bulut 2002a, 2002b (East Anatolia 

and Azerbaijan); Develi 2004 (East Anatolia and Azerbaijan); Aydın, M. 2012 

(Türkmen dialect) 

 

2. Non-Turkic languages 

A survey is found in Dankoff 1989, subsumed in Dankoff 2004b, 53-65, 302-29 

/ 2
nd

 edition 2008, 40-51, 259-83; also in Dankoff 2011c. Discrete studies are the 

following: 

 African languages: Habraszewski 1967 (―Abyssinian‖ and numerals in 

―Hebrew‖ of Sinnar [identified as Kanuri]); Spaulding 1973 (―Hebrew‖ of 

Sinnar [unidentified]); Dankoff 2004a, 176-84 (―Hebrew,‖ ―Syriac‖ of 

Hadendoa, ―Imrani‖ of Okut [unidentified, perhaps invented]) 

 Albanian: Elsie 1998 

 Arabic: Gemici 2012a 

 Armenian: Dankoff 1983, Weitenberg 1984 

 Bosnian: Boeschoten 1995 

 Caucasian languages (Abkhaz, Ubych, Georgian, Megrelian, Circassian): 

Bleichsteiner 1934; Dţikija 1936, 1954; Dumézil 1978; Provasi 1984; 

Gippert 1992 

 German: Kissling 1935; Turková 1952; Römer 2009 

 Greek (Tsakonian dialect): Pernot 1934 

 Hungarian: Ligeti 1971; Halasi-Kun 1979-80 

 Italian: Boeschoten 1990 

 Kaytak (Mongolian, after Qazwini [14
th
  cent.]): Pelliot 1972 

 Kurdish: Hammer 1814c; Bruinessen 1985, 1988 

 Romani (Gypsy): Friedman + Dankoff 1991 

 Rumanian: Lazarescu-Zobian 1983 
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